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Korte inhoud

 

 

 

De boekwinkel vol liefde

SUSAN WIGGS

 

Natalie Harper lijkt alles te hebben: een baan, een huis en een vaste relatie. Toch is ze niet echt gelukkig. Maar voor ze tijd heeft om uit te zoeken waarom dat zo is, verliest ze door een tragisch ongeluk haar verloofde én haar moeder. Daar zit ze dan, opgezadeld met een erfenis van torenhoge schulden, een noodlijdende boekwinkel in San Francisco en de zorg voor haar dementerende opa. Maar net wanneer het haar allemaal te veel dreigt te worden, staat de aantrekkelijke Peter Gallagher op de stoep met de mededeling dat hij door haar moeder is ingehuurd om te komen klussen.

 

Met de komst van Peter lijkt er nieuwe energie in de winkel te stromen, wat Natalie de moed geeft zich op haar nieuwe bestaan als boekhandelaar en mantelzorger te storten. Kan ze de winkel en haar opa redden? En is er voor haar misschien ook een happy end weggelegd?


 

 

Voor alle boekverkopers, handelaars in dromen


Proloog

 

 

 

Flood Mansion

San Francisco

 

Hier stond ze dan, voor alle mensen die waren samengekomen om afscheid te nemen van haar moeder. Natalie Harper keek neer op de katheder voor zich. Naast haar aantekeningen lag een boek met de titel Resources for the Grieving. Het stond vol met adviezen over hoe je om moest gaan met rouw, maar een ding werd er niet in uitgelegd. Namelijk hoe ze in vredesnaam verder moest na dit alles.

Al dagen nam ze het boek overal mee naartoe, in de hoop er een verklaring voor het onverklaarbare in te vinden. Of een manier om uiting te geven aan iets waar geen woorden voor waren. Maar niets in de hele wereld kon het onvoltooide verhaal van haar moeders leven omvatten. Haar moeders leven, waar ze vanuit haar bubbel van rouw telkens net niet bij kon komen.

Haar aantekeningen zwommen voor haar ogen. Ze probeerde zich voor de geest te halen wat ze ook alweer had willen zeggen – alsof ze het leven van Blythe Harper in drie minuten kon samenvatten. Wat moest je eigenlijk zeggen als je definitief afscheid nam van je moeder? Dat ze er elke minuut van je leven voor je was geweest, tot ze een week geleden voor altijd was vertrokken? Misschien dat ze mooi was geweest, dat ze velen had geïnspireerd. Dat ze briljant was en toch vaak onverstandig. Grillig en iemand die je het bloed onder de nagels vandaan haalde. Gecompliceerd en geliefd. Dat ze alles was geweest: moeder, dochter, vriendin, boekverkoopster en handelaar in dromen.

En dat, op het moment dat Natalie haar het hardst nodig had gehad, Blythe Harper ineens uit de lucht was gevallen.


Deel 1

 

 

 

Het is niet de dood die je moet vrezen, maar een half geleefd leven. Als je écht leeft, hoef je niet voor eeuwig te leven.

 

Tuck Everlasting


Hoofdstuk 1

 

 

 

Archangel, Sonoma County, Californië

Een week eerder

 

Dit was een heel belangrijk moment voor Natalie. Het belangrijkste moment uit haar carrière. Al haar collega’s hadden zich in de hal van Pinnacle Fine Wines verzameld om haar promotie en de miljoenendeal die ze voor het bedrijf had gesloten te vieren. Maar haar eigen moeder was niet komen opdagen.

Zoals gewoonlijk.

Oké, het kon lastig zijn om in de middag van de stad naar Archangel te rijden – het verkeer was soms erg druk. Maar het was ook niet ondenkbaar dat Blythe Harper totaal was vergeten dat ze haar dochter had beloofd naar het feest te komen.

Natalie lachte wat geforceerd en streek haar jasje glad. Het jasje was keurig en kleedde af. Ze droeg het over een dure witzijden blouse met een strik, die ze speciaal voor de gelegenheid had gekocht. Nauwlettend hield ze Rupert Carnaby, de eigenaar van Pinnacle Fine Wines, in de gaten. Hij baande zich, al handen schuddend, een weg naar het podium. Intussen keek ze steeds even naar de deur, in de hoop dat haar moeder op het laatste moment zou binnenvallen.

Al wist ze wel beter.

Ze hield zichzelf voor dat ze een volwassen vrouw was, en niet een kind dat haar moeder nodig had omdat er op school iets speciaals was georganiseerd. Niet dat Blythe ooit op school was komen opdagen, trouwens.

Hoewel ze het niet had bijgehouden, wist Natalie dat haar moeder heel veel belangrijke momenten in haar leven had gemist. Toen ze haar padvinderseed had afgelegd, bijvoorbeeld, of toen ze de Californische wiskundeolympiade had gewonnen. Of toen ze was afgestudeerd…

Blythe had altijd zo haar geldige redenen voor haar afwezigheid gehad: ze kon de winkel niet achterlaten, er zou een vertegenwoordiger langskomen, ze kon geen auto lenen, ze had een auteursbezoek georganiseerd. Het waren altijd allemaal goede verklaringen geweest, waar Natalie nooit echt iets tegen in kon brengen.

Het maakte niet uit, dacht ze, terwijl ze haar gewicht van de ene voet naar de andere verplaatste omdat de mooie pumps die ze droeg nogal oncomfortabel waren. Het was prima zo. Haar moeder zou weer een smoes hebben en zij zou het wel best vinden. Zo werkte het nou eenmaal. Het was gewoon zo dat haar moeder, die haar in haar eentje had grootgebracht, weinig vrije tijd had. Ze runde de boekhandel al zo’n drieëndertig jaar, en het ontbrak haar aan middelen om veel personeel aan te nemen.

Een van haar collega’s van de afdeling logistiek, Mandy McDowell, liep langs. Ze had een glas wijn in haar hand en vertelde aan nog weer een andere collega een verhaal over haar schattige kinderen.

Het drong te laat tot Natalie door dat Mandy totaal niet oplette waar ze liep. Ze kon haar dus niet meer ontwijken en zat even later onder de rode wijn.

‘O mijn god, Natalie,’ riep Mandy geschrokken. ‘Ik had je niet gezien. O, sorry, het spijt me echt heel erg.’

Natalie trok aan haar blouse, die nu tegen haar huid plakte. ‘Geweldig,’ mompelde ze, een servet pakkend, in een poging de schade te beperken.

‘Wacht, laat mij helpen.’ Mandy’s vriendin, Cheryl, kwam eraan met een doekje en een fles. ‘Bruiswater werkt het beste.’

Terwijl Natalie haar blouse van haar inmiddels ook rode beha weghield, depten Mandy en Cheryl de vlek.

‘Ik ben zo’n kluns,’ zei Mandy. ‘Kun je het me vergeven? Hoewel ik het zou begrijpen als je me dit nooit kunt vergeven. Uitgerekend vandaag, en straks moet je ook nog het podium op…’

‘Het was een ongelukje,’ vergoelijkte Natalie in een poging om rustig te blijven.

‘Beloof me dat je me de rekening van de stomerij stuurt, oké? En als ze de vlek er niet uit krijgen, koop ik een nieuwe bloes voor je,’ zei Mandy.

‘Prima.’ Natalie wist nu al dat dat nooit zou gebeuren. Mandy, die haar kinderen in haar eentje opvoedde, was altijd blut. Het lukte haar altijd maar net om de rekeningen te betalen. Aan haar verlengde wimpers en nepnagels te zien weerhield haar dat er trouwens niet van om veel geld aan zichzelf te besteden.

Niet te snel oordelen, zei ze streng tegen zichzelf. Mensen deden dingen niet zomaar.

Mandy keek haar een beetje medelijdend aan. ‘Ik dacht dat je moeder vandaag zou komen.’

Natalie klemde haar kiezen op elkaar, maar dwong zichzelf toen te ontspannen. ‘Ja, ik weet niet wat er is gebeurd. Misschien zit ze vast in het verkeer, of was er iets in de boekhandel. Het is altijd lastig voor haar om zomaar weg te gaan.’

‘Heb je haar wel verteld dat dit feestje speciaal voor jou georganiseerd is?’

‘Ja, dat weet ze,’ zei Natalie. Mandy leefde heel erg mee, maar dat hielp nu niet.

‘En Rick dan? Die wil er toch wel bij zijn?’

‘Hij moest een testvlucht maken waar hij niet onderuit kon.’

‘Ach, wat jammer. Maar dat betekent wel dat hij het goed doet bij Aviation Innovations. Toen wij iets hadden, had hij altijd alle tijd.’

Voordat Natalie naar Archangel was gekomen, waren Mandy en Rick een stel geweest. Ze waren nog steeds vrienden, iets wat Mandy altijd weer moest benadrukken. Nu haalde ze haar telefoon tevoorschijn. ‘Ik stuur hem wel even een foto, dan weet hij wat hij mist.’

Voordat Natalie iets kon zeggen, had Mandy al een foto gemaakt. Eentje waar Natalie afschuwelijk op stond. Maar voor ze kon protesteren, had haar collega hem al verstuurd.

Fijn, dacht ze. En meteen hield ze zichzelf voor dat dit nou ook weer niet zo’n bijzondere dag was. Dit was haar werk. Ze keek naar haar collega’s, die zich tegoed deden aan de borrelhapjes en hun glazen volschonken aan de bar. Nee, dit was geen hoogtepunt in haar bestaan.

Op dat moment tikte iemand tegen een glas om ieders aandacht te vragen. 

Rupert stond bij de microfoon op het podium en lachte zijn jongensachtige lach. ‘Goedemiddag, allemaal,’ zei hij. ‘En als ik goed zeg, bedoel ik geweldig. En als ik middag zeg, bedoel ik eigenlijk happy hour.’

Er klonk gelach.

‘Vandaag hebben we iets te vieren. Ik hoef Natalie niet aan jullie voor te stellen, maar ik wil haar even toespreken. Natalie?’ Rupert gebaarde in haar richting. ‘Kom je er even bij?’

Ze voelde dat ze bloosde. Ze knoopte haar jasje dicht maar wist dat de wijnvlek boven de kraag zichtbaar zou zijn. Alles voelde nat en klam, en ze stonk naar verschaalde wijn.

‘Als jullie het niet erg vinden, begin ik met een korte geschiedenisles.’

Rupert deed niets liever dan uitweiden over het familiebedrijf. 

‘Toen mijn grootmoeder, Clothilde, mij aanstelde als directeur van Pinnacle, zei ze: “Je hoeft maar één ding te doen.”’ Feilloos imiteerde hij het Franse accent van zijn oma. ‘“De wereld voorzien van wijn, en de beste zijn.” Om dat voor elkaar te krijgen, heb je de beste collega’s nodig.’ Hij deed een stap opzij en gebaarde dat Natalie dichterbij moest komen. ‘Vrienden, Natalie Harper is de beste. Dus presenteer ik hierbij de nieuwe vicepresident van de afdeling digitaal voorraadbeheer!’

Een mager applausje klonk toen ze het podium op stapte. Rupert straalde, zijn iets te witte tanden glommen. Ergens, diep vanbinnen, wist Natalie dat zij degene was die de boel hier draaiende hield, terwijl hij met klanten en leveranciers rondhing en golf speelde onder werktijd. Daar had ze waarschijnlijk deze promotie aan te danken.

‘Dank je,’ zei ze schutterig. Ze vond het ongemakkelijk om in het middelpunt van de belangstelling te staan. En wat klonk haar nieuwe functie eigenlijk suf. Bijna alsof iemand hem had verzonnen. Dat kwam natuurlijk ook door de aard van het werk. Ze had ervoor gekozen omdat deze loopbaan zekerheid bood en omdat er altijd werk was voor iemand die raad wist met informatietechnologie en logistiek. Zaken waar geen hond in geïnteresseerd was en waar bijna iedereen een hekel aan had. Het beheren van voorraad was alleen niet een baan waar je echt lol in had, zoals een diplomaat, een diepzeeduiker, een wijnmaker of een boekverkoper dat wel had.

‘Ik ben heel blij dat ik deze kans krijg,’ ging ze door, ‘en ik kijk uit naar wat we allemaal kunnen bereiken.’

Eerlijk gezegd vond ze haar baan verschrikkelijk, maar daar ging het nu niet om. Het ging erom dat ze een degelijke carrière had.

‘Nog een stukje geschiedenis,’ zei Rupert. Hij knipoogde naar Natalie en nam de microfoon weer over. ‘Er was eens een jongedame die aan me vroeg of dit bedrijf een baan voor haar had. In mijn oneindige wijsheid heb ik haar meteen aangenomen.’ Hij viel even stil. ‘En kijk nou eens! Ze kijkt je aan met van die puppyogen, maar ze is gehaaid en slimmer dan wij allemaal bij elkaar. Wat ze met ons inventarisbeheer heeft gedaan, is een wonder. Dankzij haar werk is dit Pinnacles beste jaar ooit.’ Hij lachte. ‘Ik zie het al, ik verveel jullie. Daarom alleen nog deze mededeling: de enige dochter van gouverneur Clements gaat trouwen met de eigenaar van Cast Iron.’

Cast Iron, een keten van buitengewoon succesvolle en luxe restaurants, was opgezet door een succesvolle internet-ster, die een heel nieuwe kijk had op eten in combinatie met wijn. En die nieuwe visie sloeg aan.

‘Jullie kunnen je wel voorstellen dat dit in Californië, onze mooie staat, de bruiloft van het jaar wordt. Nu vragen jullie je natuurlijk af wat dat met ons te maken heeft. En dat mag Natalie uitleggen.’

Terwijl ze de microfoon weer overnam, rook ze zichzelf. Gemorste wijn met een vleugje angstzweet. Klasse. ‘Ik zal het kort houden. Pinnacle Wines gaat de wijnen leveren voor Bitsy Clements’ bruiloft. En daarna zullen we ook de wijnen voor Cast Iron verzorgen.’

Het klonk zo gemakkelijk, maar de onderhandelingen waren ontzettend ingewikkeld en lastig geweest. Ze had haar team tot het uiterste gedreven om de perfecte combinatie van producten en prijzen te kunnen bieden. De miljoenendeal was nu bijna rond.

Er was nog een deadline die ze moesten halen. De bruidegom stond erop dat ze een zeldzame Elzasser wijn zouden inkopen. Als dat gelukt was, konden ze de laatste details doornemen.

‘Ik wil even mijn team, Mandy, Cheryl, Dave en Lana, bedanken voor hun hulp bij dit project.’ Dat was ook al niet helemaal terecht, moest ze toegeven. Het team had soms meer tegen- dan meegewerkt, en ze had ze voortdurend in de gaten moeten houden.

‘En nu gaan we allemaal iets drinken,’ zei Rupert.

Met hem had ze trouwens ook heel wat te stellen gehad. Hij had de beste bedoelingen, maar zijn zakelijk inzicht en financiële kennis waren niet toereikend om zo’n ingewikkelde deal te kunnen sluiten. Uiteraard deed hij wel alsof dit succes aan hem te danken was. Gelukkig had hij het fatsoen om haar deze promotie te geven.

Glazen werden geheven. Ze keek om zich heen en zag dat iedereen lachte, praatte en genoot van het prachtige uitzicht dat je van hieruit had.

Zelf verhuisde ze naar een nieuw kantoor, ver weg van de kantoortuin waar de afdeling voorraadbeheer huisde. Ze had nu haar eigen kamer, op een hoek. Ze had zich erop verheugd die aan haar moeder te laten zien – haar kantoor had enorme ramen, die uitzicht boden op het prachtige landschap van Sonoma. Het zou een toevluchtsoord zijn, en eindelijk was ze bevrijd van het voortdurende geklets van haar collega’s.

Rupert kletste nog even door over wat hij nu al een koninklijke bruiloft noemde. Natalie stapte van het podium en diepte haar telefoon op. Op het scherm verscheen haar dagelijkse positieve gedachte: Ik vertrouw erop dat ik het juiste pad heb gekozen.

Ze veegde de tekst weg en drukte op het vertrouwde nummer. Maar zoals ze al verwachtte, kreeg ze de voicemail. ‘Dit is de voicemail van Blythe Harper van de Lost and Found Bookshop in het hart van historisch San Francisco. Laat een boodschap achter. Of, beter nog, kom langs in de winkel!’

Natalie liet geen boodschap achter. Dat had geen zin, want haar moeder luisterde zelden naar haar berichten. In plaats daarvan stuurde ze een appje: Je hebt niet veel gemist. Iemand morste rode wijn op mijn blouse en ik kon niet uit mijn woorden komen.

Toen pas zag ze dat iemand een voicemail had ingesproken. In de wetenschap dat niemand haar zou missen – ze was nou eenmaal niet het type dat opviel – besloot ze naar haar nieuwe kantoor te gaan. Daar was het rustig. 

Haar spullen zaten nog in dozen. Ze had gehoopt dat haar moeder haar zou helpen met uitpakken en inrichten. Bij het raam bleef ze even staan om een foto te maken van het indrukwekkende uitzicht. Die stuurde ze naar haar moeder. In het echt nog mooier, schreef ze erbij.

Het berichtje was van Rick. Het voelde een beetje ongemakkelijk. ‘Hoi schatje, sorry dat ik er niet bij kan zijn op deze grote dag,’ zei hij met zijn vriendelijke, diepe stem. ‘Ik kon niet onder deze testvlucht uit komen. Ik verheug me op het weekend. Houd van je.’

Deed hij dat echt? Van haar houden? Hield zij van hem?

Eigenlijk wilde ze daar niet over nadenken. Maar als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat er al een tijd geen vonken meer oversprongen.

Rick en zij leken het ideale stel – een ambitieuze wijn-executive en een drukbezet luchtvaartingenieur en piloot. Hij was knap en kwam uit een keurige familie. Maar net onder de oppervlakte lag de sleur op de loer. Soms vroeg ze zich af of ze bij elkaar waren omdat het gemakkelijk was. Als gemakkelijk betekende dat je een niet erg uitdagende of fantasierijke relatie had.

Het zou zomaar kunnen dat ze allebei zaten te wachten op het moment dat het voorbij zou zijn.

Het geluidje van een binnenkomende mail maakte een eind aan haar overpeinzingen. Het was waarschijnlijk iets voor haar werk dat best tot maandag kon wachten, maar toch kon ze het niet negeren. En dus liep ze naar haar computer, waar ze een mailtje zag met een in vette letters geschreven onderwerp: Urgent: deadline vergunning gemist.

Wat was dit?

Ze liet zich op haar kantoorstoel zakken en voelde haar hoofdhuid prikken. Het mailtje was gestuurd door een van gouverneur Clements’ managers.

 

Ms Harper, het spijt me dat ik u moet berichten dat u de deadline voor uw vergunning van de Board of Equalization hebt gemist. Helaas zijn wij daarom genoodzaakt om onze overeenkomst te ontbinden…

 

Het leek alsof ze geen adem meer kon halen. Als je een belangrijke deadline miste, kwam alles op losse schroeven te staan. Hoe had dit kunnen gebeuren?

Eigenlijk wist ze het antwoord al. Mandy had de vergunning moeten aanvragen. Natalie had haar er keer op keer aan herinnerd hoe belangrijk de deadline was, en Mandy had keer op keer beweerd dat ze alles had geregeld. Natalie had het daarna nog een keer gevraagd. Maar daarna niet meer.

Bijna in paniek pakte ze haar telefoon. Ze had zo hard gewerkt om deze deal rond te krijgen. Ze had alles gedaan om de concurrentie voor te blijven en ervoor te zorgen dat ze de wijn mochten verzorgen voor de bruiloft en de restaurants.

Als de deal niet doorging, moest ze kiezen. Dan kon ze Mandy in bescherming nemen, of haar laten ontslaan. Die vrouw stapelde echt de ene fout op de andere, en meestal zorgde Natalie ervoor dat alles toch op rolletjes liep. Mandy was het lievelingetje van iedereen, iedereen was dol op haar. Ze was schattig, grappig, charmant en geliefd.

Natalie kneep haar telefoon bijna fijn terwijl ze de afdeling vergunningen belde. Achteraf was het maar goed dat haar moeder en Rick niet waren komen opdagen. Er was voor hen niks aan geweest om toe te moeten kijken hoe zij haar best deed om alles weer vlot te trekken.

 

Het kostte haar een uur, maar toen had ze alles alsnog geregeld. Ze zweette en stonk nog steeds naar rode wijn, en toen ze naar de toiletruimte liep, was ze nog steeds overstuur. Het was haar weer gelukt om Mandy te redden. Ze had door het stof gemoeten en het had haar tienduizend dollar aan extra kortingen gekost – dat bedrag zou worden ingehouden op haar bonus, dat wist ze nu al.

Eenmaal op het toilet hoefde ze niet over te geven, maar ze kokhalsde wel een paar keer. Ze trok haar jasje en blouse uit. Waarschijnlijk kon ze ze allebei weggooien. Ze verdroeg de blouse geen seconde langer meer, dus propte ze hem in de afvalbak. Het jasje knoopte ze helemaal dicht, tot boven haar beha.

Net toen ze haar eigen wc-deur wilde openen, hoorde ze de deur van de toiletruimte opengaan.

‘…haar gezicht toen Rupert maar bleef doorzeuren?’ 

Mandy. Natalie bevroor en kon nauwelijks nog ademhalen.

‘Ja,’ zei iemand anders. Dat was Cheryl, Mandy’s vriendin. ‘Dezelfde rotkop als altijd, maar dan in de ruststand. Godzijdank hoeven we daar straks niet meer elke dag tegenaan te kijken.’

‘Inderdaad,’ lachte Mandy. ‘Die zogenaamde promotie van haar is het beste wat ons ooit is overkomen.’

‘Denk je?’

‘Dat mooie kantoor op de hoek? HR heeft haar daar alleen maar neergezet zodat we haar gezeur niet meer hoeven aan te horen. Geen gehijg meer in onze nek, het enige waar ze nog contact mee heeft zijn haar spreadsheets. Perfect. Ik heb Rupert persoonlijk bedankt. Eindelijk vrij!’

Natalie hoorde gegrinnik en het geluid van een high five.

‘Nooit meer een giftige collega.’

‘Die zien we nooit meer terug,’ zong een ander.

Daarna gingen ze allebei een wc-hokje binnen.

Nu moest Natalie echt bijna overgeven. In plaats daarvan sloop ze geruisloos de wc uit, biddend dat ze er niet achter zouden komen dat ze alles had gehoord.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Na een warme douche en in schone kleren voelde Natalie zich al wat beter, maar ze was nog steeds kapot van wat ze had gehoord. Kapot, maar niet totaal verrast. Ze kon niet ontkennen dat ze een perfectionist was. Ze was veeleisend – voor anderen, maar ook voor zichzelf. En als ze rondkeek in haar kleine appartement, moest ze toegeven dat ze ook nog heel erg netjes was. Maar was ze daarom een vreselijk iemand?

Ze haalde haar vingers door haar donkere krullen – het enige aan haar dat niet netjes was – en dacht aan haar keurige auto, haar opgeruimde huisje, haar veilige leventje… en, zo fluisterde een stemmetje, aan de leegte die ze voelde.

Hoe ze die leegte zou kunnen vullen, wist ze niet. Het fijne thuis wat ze als kind niet had gehad, had ze nu voor zichzelf gecreëerd. Het was voorspelbaar, eenvoudig en overzichtelijk. Haar appartement was prima, maar er ontbrak iets. Het was onderdeel van een roze gebouwtje, dat eruitzag als een mierzoete cupcake. Ze had het gemeubileerd met comfortabele stoelen, volle boekenkasten en een zacht bed om in weg te kruipen.

In theorie zou het precies goed moeten zijn. Haar thuis, een plek waar ze hoorde. Maar ondanks de idyllische omgeving, met wijngaarden en boomgaarden, voelde het leeg. En niet als een thuis.

Haar baan hielp natuurlijk ook niet. Hoe hard ze ook werkte en hoe ze zich ook inzette voor Pinnacle, het voelde altijd als routine. Eigenlijk had ze er ronduit een hekel aan. Daardoor, en door de deprimerende gedachte dat haar relatie met Rick op zijn laatste benen liep, werd ze weer misselijk.

Ze sprak zichzelf streng toe. Door haar promotie verdiende ze nu echt goed en ze had ook aandelen in het bedrijf. Als ze volhield, hoefde ze zich nooit meer zorgen te maken. Haar jeugd, voor het grootste deel doorgebracht in een boekwinkel waar haar rommelige moeder de scepter zwaaide, had haar nooit een gevoel van veiligheid of evenwicht gegeven. De herinnering daaraan was meestal al genoeg om haar op het rechte pad te houden.

Ze trok een broek en een gestreept truitje aan en schoot in een stel sneakers. In een poging het ongemakkelijke gevoel af te schudden, keek ze op haar telefoon. Haar moeder had nog niet op haar bericht gereageerd, en Rick vloog blijkbaar nog steeds ergens rond.

Wel was er een berichtje van haar vriendin Tess, die vroeg of ze langs wilde komen. Een lichtpuntje in een verder totaal mislukte dag.

Ze sprong in haar auto en reed naar het huis van Tess. Onderweg stopte ze bij een stalletje om een potje honing te kopen. Jamie Westfall, de eigenares van het stalletje, was imker. Een paar jaar geleden was ze in de buurt komen wonen, alleen en zwanger. Nu was ze niet meer alleen, want nu had ze Ollie, haar zoon.

Natalie zocht een potje uit en deed vijf dollar in het daarvoor bestemde bakje. Net op dat moment kwam Ollie naar buiten gerend. ‘Hoi Miss Natalie,’ zei hij.

‘Hoi Ollie. Alles goed?’

Hij haalde zijn schouders op. Hij was een beetje verlegen, wat bijzonder schattig was. ‘Eigenlijk moet ik mamma voorlezen om te oefenen.’

‘Lukt dat een beetje?’

Weer haalde hij zijn schouders op. Zijn moeder kwam nu ook naar buiten. Ze was jong en slank en droeg een tuinbroek met een geborduurd bovenstuk. ‘Hij kan best goed lezen, maar hij vindt maar weinig boeken de moeite waard. Dat boek dat jij ons hebt gegeven, One Family, vond hij wel erg leuk.’

‘O, fijn dat je het mooi vond. Dat boek had ik zelf wel willen hebben toen ik zo oud was als jij, Ollie. Ik had alleen een moeder en een opa, en ik had het wel fijn gevonden om te lezen dat er een heleboel verschillende soorten families zijn. Niet alleen maar families met een mamma, pappa, kinderen en een hond.’

Hij beet op zijn onderlip. ‘Ik vind het leuk om over honden te lezen.’

‘Volgende keer neem ik weer een boek voor je mee. Er is een heel leuk boek dat Smells Like Dog heet. Heb ik je weleens verteld dat mijn moeder een boekwinkel heeft? Vroeger werkte ik daar, en daardoor heb ik een speciale kracht ontwikkeld: ik weet precies welke boeken kinderen leuk vinden.’

‘Waarom werk je er nu niet meer?’ vroeg Ollie.

‘Dat vraag ik me soms ook af, vooral na een dag als vandaag,’ gaf Natalie toe. ‘Ik ben op weg naar Tess, voor een kop thee en morele steun.’

‘Ik vind thee vies,’ verklaarde Ollie. ‘Is morele steun lekker?’

Natalie lachte en woelde door zijn haar. Daarna stapte ze weer in haar auto. ‘Het smaakt naar gesmolten marshmallows met chocoladesaus,’ zei ze.

‘Dat moeten we dan vanavond maar als toetje eten,’ zei Jamie. 

Samen zwaaiden ze Natalie uit.

Toen Natalie ze zo zag staan, viel haar op hoe gelukkig die twee samen waren. Soms dacht ze zelf aan kinderen en voelde ze een diep verlangen. Alles op zijn tijd, hield ze zichzelf voor.

Ooit hadden Rick en zij het over kinderen gehad. Nee, Rick had het over kinderen gehad. Zij had naar hem geluisterd en getwijfeld. En daarna was het onderwerp nooit meer ter sprake gekomen.

Op weg naar Tess sloegen nieuwe twijfels toe. Was Tess eigenlijk wel een vriendin, of had ze alleen maar medelijden met Natalie? Na wat ze op haar werk had gehoord, was ze nergens meer zeker van. 

Bij een bord met daarop ROSSI VINEYARDS EN ANGEL CREEK WINERY sloeg ze af. Ze reed de lange oprijlaan af. Net als zijzelf kwam Tess Delaney Rossi uit een eenoudergezin. Voor ze naar Archangel was verhuisd, had ze in San Francisco gewoond. Maar Tess had ervoor gekozen om te trouwen en in een klein plaatsje te gaan wonen. Niet voor haar werk, maar voor de liefde was ze hiernaartoe verhuisd.

Natalie parkeerde voor de oude boerderij waar Tess woonde met haar man, kinderen, stiefkinderen en twee honden – een oude, grijze Italiaanse windhond en een exemplaar dat deels Akita, deels Wookiee was. De honden lagen pontificaal op het pad dat naar het huis leidde en Tess kwam naar buiten om haar te begroeten. Haar rode haar had ze met een sjaal uit haar gezicht gebonden. Het schort dat ze omhad zat onder het druivensap.

‘Hoi Nat,’ zei ze. ‘Ik dacht dat je wel zin zou hebben in een glaasje wijn.’

‘Dat klinkt heerlijk.’

‘Dominic en de kinderen zijn achter. We zijn bezig met de oogst.’ 

Tess ging voor naar een zonnig hoekje naast een grote schuur. 

Een groep plukkers laadde kratten vol druiven uit en zette die op een lange, roestvrijstalen sorteertafel. Aan de ene kant trilde de tafel, waardoor rotte en onrijpe druiven eraf vielen. Aan de andere kant werden de druiven op een lopende band geschoven zodat de steeltjes eraf gehaald konden worden.

De hele familie zat om de tafel om de druiven te sorteren. Er werd gelachen en gekletst, en alles zat onder het druivensap.

Natalie keek naar de kinderen en de rondrennende honden. Naar Tess’ echtgenoot, die een liedje floot. Het zag er allemaal zo gewoon uit: mensen die het met elkaar konden vinden en die plezier hadden.

‘Hallo allemaal,’ zei ze.

‘Hoi daar,’ zei Dominic. ‘Welkom in Angel Creek op deze mooie vrijdagavond.’

Dominic Rossi was het type ideale echtgenoot. Hij was lang en knap, had een goed gevoel voor humor en wist van aanpakken. Ooit was hij bankdirecteur geweest, maar zijn hart lag bij wijn maken.

En baby’s maken met zijn knappe vrouw, concludeerde Natalie toen ze Tess eens goed bekeek. Daar onder dat schort was duidelijk een buikje te zien. ‘Ben je weer zwanger?’ vroeg ze zachtjes.

Tess bloosde en lachte opgetogen. 

‘Ze heeft beloofd dat ik nu eindelijk een zusje krijg,’ zei Trini. Dominics dochter wiep een blik op haar broer Antonio, die met rode saphanden achter zijn broertjes aan rende. De jongetjes, die Het ene ding en Het andere ding werden genoemd, gilden van opwinding.

‘Geweldig,’ zei Natalie. ‘Gefeliciteerd!’

Het leek de Rossi’s goed af te gaan om een samengesteld gezin te vormen. Maar dat was een illusie, had Tess haar toevertrouwd. Natalie wist dat het moeilijk was geweest voor de kinderen om allemaal hun plek te vinden. Maar op dit soort momenten zagen ze er gelukkig en gesetteld uit. En het was overduidelijk dat Tess en Dominic stapelverliefd waren.

‘Mensen zeggen dat het deze keer raak zal zijn,’ zei Trini. ‘Waarom zeggen ze dat eigenlijk?’

‘Goede vraag,’ vond Natalie. ‘Vooral als je naar die twee kereltjes daar kijkt. Lijkt erop dat het de vorige keer ook goed raak was.’

Terwijl ze dat zei, gooide Het Ene Ding een handvol druivendrab naar het hoofd van zijn broertje. Dat reageerde met woedend gehuil.

Dominics zus, Gina, veegde haar handen af. ‘Ik regel dit wel, Tess.’

‘Fijn, dank je.’ Tess ging zitten en keek naar Natalie. ‘Waar is Rick eigenlijk?’

‘Ik weet het niet. Hij had vanmiddag een testvlucht.’

‘Je ziet eruit alsof je een zware dag achter de rug hebt.’

‘Ja. We hebben op het werk mijn promotie gevierd.’

‘Maar dat is toch juist iets positiefs? Of toch niet?’

‘Het leek positief. Er was een borrel georganiseerd omdat ik een belangrijke deal heb kunnen sluiten. Mijn moeder zou er zijn, maar ze is niet komen opdagen. Wat maar goed is, want ik hoorde later dat die hele promotie alleen maar bedoeld was om mij te isoleren. Zodat ik niet meer met mensen hoef samen te werken.’

‘Wat?’ Tess sorteerde vaardig de druiven. ‘Ik snap het niet.’

Natalie zuchtte en keek naar de grond. ‘Kennelijk ben ik een giftige manager.’

‘Echt niet. Je bent een van mijn favoriete mensen.’

‘Jij hoeft niet met me te werken. Ik ben blijkbaar een nachtmerrie. Pietlut, muggenzifter, Kaa-Uu-Tee-wijf… noem het maar op. Als ik de dames die ik in de wc’s hoorde praten mag geloven, ben ik het allemaal.’

‘O, Natalie, zo ben je helemaal niet. Volgens mij ligt het probleem bij je collega’s, niet bij jou. Iemand die zulke dingen zegt, deugt zelf niet. Jammer dat je het hebt gehoord, want het is gewoon niet waar.’

‘Dank je wel,’ zei Natalie. ‘Misschien heb je wel gelijk, maar het was afschuwelijk om te horen. Ik ben eerlijk gezegd blij dat mijn naaste collega vanaf nu een computer is.’ Ze zuchtte. ‘Mijn collega’s kunnen me niet uitstaan.’

‘Nou, hier op Angel Creek zijn we dol op je. Dus rol je mouwen op en help mee.’ Tess gooide een schort in haar richting.

‘Zet je me aan het werk?’

‘Als het oogsttijd is, moet iedereen aan de bak.’

‘Maar ik ben giftig, weet je nog?’ Ze bond het schort voor.

‘Zeg je gemanicuurde handjes maar gedag,’ zei Tess waarschuwend. ‘Ik trakteer je op de volgende manicurebeurt.’

Natalies nagels waren altijd keurig. Voor haar was dat een teken van professionaliteit. Alsof het ook maar iets had geholpen. Met twee handen begon ze de steeltjes van de druiven te trekken, waardoor haar vingers al snel de kleur van een klassieke Zinfandel hadden.

Een tijdje werkten ze zo door. Het repetitieve werk en het geklets van Tess’ familie deed Natalie goed. ‘Wat als ze gelijk hebben?’ vroeg ze zich toen hardop af. ‘Mijn collega’s, bedoel ik. Wat als ze gelijk hebben en ik echt verschrikkelijk ben, en niemand me kan uitstaan?’

Tess zei niets, maar Natalie kon voelen dat ze naar haar keek. ‘Jij kunt wel een glas wijn gebruiken.’ Tess keek haar man aan. ‘We nemen even pauze,’ zei ze. 

‘Dat neemt het er maar van,’ zei hij grinnikend.

Tess stak haar tong naar hem uit. ‘Soms ben ik ook een giftige baas. Alleen durven mijn collega’s daar niks van te zeggen.’

Nadat ze hun handen hadden gewassen, schonk Tess een glas wijn voor Natalie in. Zelf nam ze een glas water. Ze gingen op het terras naast het huis zitten, in de schaduw van de pergola. Overal lag speelgoed, maar het uitzicht over de wijngaard was prachtig. Achter de wijngaard lag een appelboomgaard. Daar woonde Tess’ zus, die een kookschool runde.

‘Luister,’ zei Tess. ‘Ik was ooit net als jij. Ik had een ellendige baan en ik was boos op de wereld, al wist ik niet waarom.’

‘Hoe bedoel je?’ Natalie fronste haar wenkbrauwen en keek toen om zich heen. Een heerlijk huis, kinderen en honden. ‘Dat kan niet waar zijn.’

‘Echt wel. Weet je dat ik een keer naar de Spoedeisende Hulp ben gegaan omdat ik een paniekaanval had?’

‘Echt waar? O Tess, dat wist ik niet. Wat rot voor je.’

‘Dank je. Maar het punt is, het ging dus helemaal niet goed met me. Ik was ervan overtuigd dat ik een hartaanval kreeg.’ Even viel ze stil. Toen zei ze: ‘Het lijkt allemaal zo lang geleden. Het was een ander leven – in de stad, in mijn eentje. Toen was dit er allemaal nog niet.’ Ze gebaarde om zich heen. ‘Ik was alleen maar bezig met mijn carrière. Ik was zo ontzettend goed in mijn werk.’

Ze had als expert bij een beroemd veilinghuis gewerkt, wist Natalie. Tess had ooit haar moeder geholpen bij de taxatie van een paar zeldzame boeken. 

‘Ik weet zeker dat ik mensen tot wanhoop heb gedreven,’ gaf Tess toe. ‘Ik weet in ieder geval dat ik mezelf tot wanhoop dreef.’

‘Daar kan ik me echt niets bij voorstellen.’

‘Toch was het zo. Maar ik heb het overleefd. Ik probeer je niet bang te maken en ik zeg niet dat jij misschien last krijgt van paniekaanvallen, maar toen ik daar lag en dacht dat ik doodging, was dat wel het moment waarop ik wakker werd geschud.’

‘Ik ben al wakker. Veel te wakker, als je het aan mijn collega’s vraagt.’ Ze vertelde Tess over de vele steken die Mandy liet vallen, en over hoe zij altijd alles met veel moeite weer moest rechttrekken.

‘Dus als ik het goed begrijp,’ zei Tess, ‘maakt dat mens er een puinhoop van, en zorg jij dat niemand dat merkt. Dat is toch niet nodig? Waarom zou je dat doen?’

‘Ik ben haar manager. En ik weet hoe het moet.’

‘Wat zou er gebeuren als je haar gewoon haar fouten laat maken en ze niet corrigeert?’

‘Dat heb ik me al heel vaak afgevraagd,’ moest Natalie bekennen. ‘Daar zou het hele bedrijf onder lijden. Als ik vanmiddag niet had ingegrepen, waren we deze klant kwijtgeraakt en had onze reputatie een flinke opdonder gekregen. Mijn reputatie trouwens ook, want ik ben haar leidinggevende. Uiteindelijk zou ze ontslagen worden. Ze heeft deze baan hard nodig, want ze voedt in haar eentje een paar kinderen op.’

‘Is dat dan jouw verantwoordelijkheid?’ vroeg Tess.

‘Nou ja, ik…’ begon Natalie. ‘Nee,’ zei ze toen.

‘En dus?’

Natalie draaide rondjes met de wijn in haar glas. Wijn was zoiets moois, er zaten zoveel aspecten aan en het was zo lekker. Het bedrijf waar ze voor werkte, bestond bij de gratie van dit prachtige product, dat genot en plezier bracht aan degenen die wisten hoe ze er optimaal van konden genieten.

Maar voor haar bracht het geen vreugde. Het was vooral gewoon werk. Een vaste, goedbetaalde baan met uitstekende secundaire voorwaarden. Ze bouwde pensioen op. Allemaal dingen waar haar moeder niet om gaf. ‘Als ik Mandy de hand niet boven het hoofd houd terwijl ik precies weet wat er moet gebeuren, heb ik het gevoel dat ik manipulatief ben. Ik wil niet degene zijn die haar ten val brengt.’

‘Dat begrijp ik, en ik zie ook waar dit vandaan komt. We zijn allebei opgevoed door alleenstaande moeders. Geen vaders in beeld. En konden onze moeders dat aan?’

Natalie dacht aan haar moeder, die op de een of andere manier al haar financiële problemen steeds weer het hoofd had geboden. Tess en Isabel, haar halfzus, waren ook zonder hun vader opgegroeid. Die was al voor hun geboorte verdwenen.

Zijzelf wist wel precies waar haar vader was. Hoewel Blythe regelmatig beweerde dat ze alles had wat haar hartje begeerde, vroeg Natalie zich weleens af of dat echt zo was. Haar moeder was een vat vol tegenstrijdigheden. Waar het zaken betrof nam ze vaak risico’s, maar dat deed ze nooit als het om haar gevoelens ging.

‘Als jij je collega blijft redden,’ vervolgde Tess, ‘zal ze nooit leren goed werk te leveren. Het zou je verbazen hoeveel je kunt leren van je fouten.’

‘Ja, dat is waar,’ beaamde Natalie.

‘Wat ik wil zeggen is dat het niet goed voor haar is dat jij steeds haar puinhopen opruimt. Op die manier leert ze nooit iets en komt ze niet vooruit.’

‘Hoe weet je dit allemaal?’ vroeg Natalie. ‘Ben je zo wijs geworden door de zwangerschapshormonen?’

‘Vast,’ lachte Tess.

Natalie besloot te genieten van de heerlijke wijn en van de schoonheid van de ondergaande zon. Er was niets mis met haar leven. Ze had een prima baan. Een goede vriendin. ‘Dit is beter dan therapie. Het was een rotdag. En dat kwam niet alleen door mijn werk en het feit dat mijn moeder niet kwam opdagen.’ Ze zuchtte. ‘Ik denk niet dat Rick en ik nog lang bij elkaar blijven.’

‘Maar Rick en jij zijn zo’n leuk stel! Wat is er gebeurd?’

‘Dat is een deel van het probleem. Er is niks gebeurd. Helemaal niks. Hij is een ontzettend aardige vent en ik ben – als ik niet op mijn werk ben – een ontzettend aardige meid. We passen goed bij elkaar, alleen… Ik weet niet of dat wel genoeg is. We zijn al bijna een jaar samen en het gaat helemaal nergens heen.’

‘Moet dat dan?’

Natalie nam even de tijd om haar omgeving in zich op te nemen – het glooiende landschap, de wijngaarden en boomgaarden, de eindeloze gulheid van de natuur. Soms nam Rick haar mee, zodat ze het landschap van bovenaf kon zien, wat ze geweldig vond. Ze wilde dat ze kon zeggen dat ze hém geweldig vond. ‘Ik zou echt helemaal gek op hem moeten zijn. Hij is knap, lief, succesvol en best goed in bed. En hij heeft in Petaluma heel aardige familieleden wonen.’

‘Maar toch…’

‘Precies. Er is een maar. En ik zou willen dat dat niet zo was, dat ik helemaal voor hem kon gaan.’ Waar ze naar zocht was een mengeling van passie en opwinding, en dan nog iets… Maar dat was misschien wel het probleem: je kreeg alleen maar passie en opwinding als je bereid was risico’s te nemen.

In dat geval moest ze het maar zonder opwinding doen. ‘Mijn moeder zegt dat ik niet in staat ben tot echte intimiteit,’ gaf ze toe. ‘Zij is al haar hele leven alleen, dus zij zal het wel weten. Ze beweert dat ze gelukkig is. Dus waarom denkt ze dan dat ik wel iemand nodig heb? Kan ik niet gelukkig zijn in mijn eentje?’

‘Tuurlijk wel. Je moeder klinkt al net als de mijne – vol tegenstrijdigheden. Dat houdt het interessant. Ach, Nat. Ik vind het rot voor je dat je moeder niet is komen opdagen en dat je niet goed weet welke kant het op moet met Rick. Maar die geweldige promotie heb je verdiend.’ Ze zweeg even. ‘Je bent mijn vriendin en ik houd van je, dus ik zeg dit met de beste bedoelingen. Kan het zijn dat je door je werk zo uit je doen bent?’

‘Lijkt me duidelijk,’ antwoordde Natalie. ‘Het werk is gewoon… werk. Maar ik ben er heel goed in. Ik zou liever iets vinden wat me ook inspireert, maar dat bestaat volgens mij niet.’

‘Het lijkt wel alsof je hebt besloten dat het gevaarlijk is om ergens opgewonden of enthousiast over te zijn.’

‘Dat krijg je als je opgroeit in een boekwinkel. Het was natuurlijk heerlijk om altijd omringd te zijn door boeken, klanten en elke maand nieuwe titels. Maar ik realiseerde me ook dat mijn moeder tot over haar oren in de schulden zat.’

‘Dat maakte je zo bang dat je hebt gekozen voor een carrière bij een solide bedrijf.’

Natalie knikte. ‘Mijn moeder is nergens bang voor, maar ik wel. Misschien houdt ze wel van dat achtbaangevoel. Ze vindt het niet erg om achter te lopen met de rekeningen, want ze is ervan overtuigd dat het altijd wel weer goed komt.’

Als ze er alleen al aan dacht, kreeg ze al buikpijn. ‘Ik heb maar een keer gezien dat ze uit haar doen was, en dat was toen mijn opa was gevallen en zijn heup had gebroken. Ze zegt nu dat hij niet meer helemaal helder is. Daar had ik vandaag graag met haar over willen praten. Arme opa. Misschien was er iets met hem en kon ze daarom niet komen.’ In gedachten zag ze hem voor zich, de man die als een vader voor haar was geweest, die voor haar had gezorgd, die haar met haar huiswerk had geholpen en op wie ze altijd dol was geweest.

‘Zo’n opa had ik ook,’ zei Tess.

‘De oude Magnus?’ Natalie had hem weleens ontmoet. Dat was een prachtige kerel, net als haar opa. Hij straalde rust uit.

‘Al een hele tijd geleden is hij ook gevallen. Hij viel van zijn ladder toen hij in de boomgaard aan het werk was. Het was doodeng, maar hij is er bovenop gekomen.’

‘Ik hoop dat ik dat straks ook over mijn opa kan zeggen. Na die heup is hij niet meer de oude. Misschien zoek ik hem morgen even op.’

‘Hij vindt het vast heerlijk om je te zien.’

Natalie stond op en zette hun glazen op een blad. ‘Maar nu ga jij weer naar je gezin. Ik ga naar huis en dan ga ik bedenken wat ik kan doen aan het feit dat mijn collega’s me haten.’

‘Hou toch op.’

‘Dat probeer ik ook, Tess. Ik wil hier niet aan onderdoor gaan.’

 

Op weg naar huis herhaalde ze die woorden als een mantra: ik wil hier niet aan onderdoor gaan.

Dat werkte niet, dus zette ze de radio aan en zong mee met Eddie Vedder. Het nummer Wishlist bracht haar op het idee om haar eigen wensen eens op een rijtje te zetten. Een andere baan. Een andere levenshouding. Een ander leven.

‘We onderbreken deze uitzending voor een net binnengekomen bericht.’ Midden in het volgende nummer klonk de stem van de nieuwslezer.

Geïrriteerd wilde ze een andere zender opzetten toen ze de woorden ‘Aviation Innovations’ opving. Dat was het bedrijf waar Rick werkte.

‘De FAA doet onderzoek naar een ongeluk met een klein vliegtuig, vanmiddag in Lake Loma,’ zei de nieuwslezer. ‘De piloot en een passagier zijn om het leven gekomen. De namen van de slachtoffers worden pas vrijgegeven als de politie de familie heeft ingelicht.’

Natalie werd een beetje misselijk, maar stiekem was ze opgelucht. Het was Ricks bedrijf, maar Rick kon hier niet bij betrokken zijn. Testvluchten deed hij altijd in zijn eentje. Ze zette haar auto langs de kant van de weg en belde hem. Geen gehoor. Meteen stuurde ze hem een berichtje. Hoorde net over het ongeluk. Wat akelig. Ken je de slachtoffers?

Ze kreeg geen antwoord, dus ze reed maar weer door. Het moest eigenlijk wel iemand zijn die hij kende want het bedrijf was maar klein. Misschien kende zij het slachtoffer ook wel. Ze gingen om met andere piloten, ze waren een keer naar een wijnproeverij geweest en op een toeristische tour door de omgeving. Ze vroeg zich af of haar leven met Rick nou echt zo erg was. Hij was voorspelbaar, rustig en evenwichtig. Alles wat ze graag wilde.

In een opwelling sloeg ze af en reed naar het kantoor van Aviation Innovations. De parkeerplaats was afgeladen en overal liepen mensen. Ze keek of ze Rick ergens zag – hij was lang en had kort haar. En een lieve lach.

Ze kon hem zo snel niet vinden, maar er waren dan ook heel veel mensen bij de hangars en in het hoofdgebouw. Gelukkig viel haar oog toen op Miriam, Ricks assistente. Ze zat op de trap voor de ingang te telefoneren.

Miriam keek op en zag op haar beurt Natalie. ‘Ik bel je terug,’ zei ze tegen degene die ze aan de lijn had.

‘Hoi Miriam, ik heb het net gehoord op de radio,’ zei Natalie. ‘Ik kwam even kijken of Rick al terug is.’

Miriam trok zichzelf aan de trapleuning overeind. ‘Natalie…’ Ze was lijkbleek.

Natalie viel stil. Eerst was ze in de war, toen kon ze het niet geloven en vervolgens kon ze het alleen maar ontkennen. ‘Het gaat niet om Rick,’ zei ze. Haar stem klonk hard, bijna gemeen. Zo klonk ze vast ook op haar werk, dacht ze opeens.

‘O Natalie. Het is zo erg. Zo gruwelijk. Het spijt me. Ik kan niet eens…’ Miriam greep haar hand. ‘Kom even bij me zitten.’

Natalie trok zich los. ‘Ik wil niet zitten. Ik wil…’ Ze had geen idee wat ze wilde. Ze haalde diep adem. ‘Hij zei dat hij een testvlucht had, waardoor hij niet op mijn feestje kon zijn. O god, is hij tijdens de testvlucht neergestort? Is het… Is het…’

‘Het… Het was geen testvlucht.’

‘Dus alles is goed met hem?’ Wat wilde ze wanhopig graag dat dat waar was.

Miriam keek paniekerig om zich heen. Het leek wel alsof ze Natalie niet aan durfde te kijken. Toen haalde ze diep adem. ‘Hij, eh… hij had een passagier.’

‘Dat hoorde ik op het nieuws, ja.’ Natalies hersenen werkten op volle toeren. O, god. Rick.

Zijn ouders woonden in Petaluma. Zijn zus ook. Natalie had haar een paar weken geleden voor het eerst ontmoet. Rita? Nee, Rhonda. ‘Moet ik naar zijn ouders?’ vroeg ze. ‘Is er iemand bij hen?’

Haar hart bonkte in haar keel. Haar handen waren klam en ademhalen deed pijn.

Rick was dood. Hoe was dat mogelijk? Ze zouden morgen gaan eten bij de French Laundry in Yountville. Daar had ze tegenop gezien omdat ze vond dat ze het over hun relatie moesten hebben. Ze had zich afgevraagd of een van hen de moed zou hebben om het uit te maken.

Hoe kon hij nou dood zijn?

‘Natalie, je moet echt even gaan zitten.’

Miriam legde een hand op haar schouder en stuurde haar in de richting van de trap voor de ingang. 

Ook al hield ze haar stevig vast, toch voelde Natalie dat haar handen trilden.

‘Ja, oké. Ik ben… Ik denk dat iedereen in shock is…’ Opeens viel het haar op dat mensen naar haar keken en met elkaar fluisterden.

‘Hij had een passagier,’ zei Miriam weer. ‘Zij is ook overleden.’

‘O, wat erg.’ De gedachten schoten door haar hoofd. ‘Zij.’ Een andere vrouw? Had Rick een ander?

Nu niet meer, flitste er door haar hoofd.

Miriam ging tegenover haar staan en pakte haar handen stevig vast. ‘Ik vind het zo erg. Ik weet niet… O god. Natalie, die passagier was je moeder.’

De tijd stond stil. Alles stond stil: ademhaling, hart, de aarde, de wind in de bomen, de mensen om hen heen.

Natalie dwong zichzelf om naar Miriams uitleg te luisteren, maar ze kon de woorden niet begrijpen. Ze wilde alleen maar doen alsof het niet zo was. Want dit kon niet waar zijn. Maar toen er meerdere mensen om haar heen kwamen staan, wist ze opeens zeker dat het wél waar was.

Ze keek naar de vrouw die haar net had verteld dat haar moeder dood was, maar ze zag niet echt iets. En toen voelde ze het: een intense pijn. Het leek wel alsof iemand een kogel door haar hart had gejaagd.


Hoofdstuk 3

 

 

 

‘Grandy,’ zei Natalie zachtjes. ‘We moeten gaan.’

Andrew Harper, Natalies opa, stond op uit zijn favoriete stoel. Hij woonde in een appartementje achter de boekwinkel. Jarenlang had hij in een appartement boven de winkel gewoond, maar omdat hij niet meer goed kon traplopen, was hij naar beneden verhuisd. 

Het was niet ideaal. Zijn woninkje was klein. Maar door deze opzet had hij niet uit het gebouw weg hoeven gaan. En ook al had hij weinig ruimte, het uitzicht op het tuintje – waarin de rozen bloeiden – maakte veel goed.

Leunend op zijn stok wendde hij zich tot Natalie. Hij lachte lief. ‘Ah, Blythe, daar ben je. Ik zat op je te wachten. Je ziet er leuk uit, is dat een nieuwe jurk?’

Terwijl Natalie naar hem toe liep voelde ze zich warm worden vanbinnen. Grandy was altijd onlosmakelijk met haar leven verbonden geweest. In haar vroegste herinneringen was hij er altijd bij, boeken restaurerend in de kelder of pratend met klanten in de winkel. ’s Avonds las hij haar meestal voor. Dan zat ze bij hem op schoot en rook ze de geruststellende geur van zijn aftershave. Door het goede voorbeeld dat hij had gegeven, wist ze wat wijsheid en medemenselijkheid echt betekenden.

Nu had hij haar nodig. In de afgelopen week had hij haar vaak voor haar moeder aangezien. Misschien was dit verdriet wel te veel voor hem. Ze had hem een paar dagen geleden verteld dat zijn dochter was overleden, maar hij weigerde het tot zich door te laten dringen.

Nu Natalie zich over hem ontfermde, realiseerde ze zich dat haar moeder haar handen vol moest hebben gehad aan de zorg voor Grandy. Zij zou deze taak van haar moeder moeten overnemen. Hij beweerde dat hij het prima redde, maar dat geloofde ze niet. Er stonden afspraken met artsen en specialisten gepland. Hij moest medicijnen innemen. En goed eten. Zijn appartementje moest worden schoongemaakt. 

Als ze om zich heen keek, zag ze zo tien dingen die ze kon doen om de kamer op te knappen. Een verfbeurt, een boekenkast binnen handbereik. Misschien nieuwe verwarming, de oude radiator kwam in de winter maar moeizaam op gang.

In het licht dat door het raam viel, zag haar grootvader er prima uit. Hij was lang en dwong respect af. In zijn nette pak en witte overhemd was hij zelfs knap om te zien. Dat overhemd had ze de avond tevoren nog snel gestreken, ook omdat ze wist dat hij er voor het afscheid netjes uit wilde zien.

Nu plukte hij aan zijn stropdas. ‘Help me even, Blythe. Ik kan niet… Ik weet niet…’ Hij was duidelijk in de war.

‘Kom maar, ik help je wel even.’ Ze ging recht voor hem staan en legde een Windsor-knoop in de das. Ooit had hij haar zelf geleerd hoe dat moest. De das was een echte Hermès, gemaakt van zijde met een rond patroon. Vast een kringloopvondst van haar moeder. Die had altijd het talent gehad om goedkoop mooie kleding te vinden.

‘Ik ben het, Natalie,’ zei ze met een stem die schor was van het huilen. ‘Natalie, je kleindochter.’ Het was raar en akelig om aan iemand die haar zo goed kende te moeten uitleggen wie ze was.

‘Ach, natuurlijk,’ zei hij meteen. ‘Je lijkt op je moeder, maar misschien ben jij nog wel mooier dan zij. Daar zou mijn lieve dochter het vast mee eens zijn.’

‘Vandaag is de herdenkingsdienst,’ zei ze nog maar een keertje tegen hem. Ze kon er met haar hoofd niet bij. Het voelde alsof ze omringd was door een dichte mist van rouw en schuldgevoel, en het kostte haar moeite om op de been te blijven. Had ze haar moeder maar niet uitgenodigd voor dat stomme feestje. Was ze maar eerlijk geweest tegen Rick, in plaats van af te wachten tot hij het uitmaakte. Want nu was zij verantwoordelijk voor de dood van haar moeder en van een in- en ingoede man in de bloei van zijn leven.

‘Er staat een taxi op ons te wachten.’

‘Een taxi?’

‘We moeten naar de herdenkingsdienst,’ zei ze weer. ‘Daarom zien we er zo netjes uit.’

Hij raakte zijn das aan en keek haar niet-begrijpend aan.

‘Mamma is dood, Grandy. Ik ben zodra ik het hoorde hierheen gekomen, ik ben hier al de hele week.’

Nadat ze het nieuws had gehoord, was ze als een soort robot in haar auto gestapt en naar San Francisco gereden om bij haar opa te kunnen zijn. Van de rit naar de stad kon ze zich niets meer herinneren, maar het moment waarop ze hem het slechte nieuws had verteld stond in haar geheugen gegrift.

Hij was zo blij geweest om haar te zien, en even had ze hem in de waan gelaten dat haar bezoek alleen maar iets leuks was.

Toen had ze het hem moeten vertellen, al kon ze het zelf nog steeds niet geloven. Mamma is om het leven gekomen bij een vliegtuigcrash.

Grandy had er niets van begrepen, maar dat had zij ook nog steeds. Blythe kon niet dood zijn. Iemand ging toch niet zomaar dood? Werd toch niet zomaar uit het leven weggerukt, alsof het niets was?

Ze had haar woorden een paar keer moeten herhalen, voordat wat ze zei tot hem doordrong. Het had een krater in hem geslagen, een aardbeving veroorzaakt. Ze had gevoeld hoe zijn hart in duizend stukken brak.

Samen hadden ze gehuild, kapot van dit gedeelde verdriet. Dagen later voelde ze nog de naschokken van de emotionele verwoesting.

Het feit dat Andrews geheugen haperde, maakte zoiets gruwelijks nog moeilijker. Hij verloor steeds meer van zichzelf – zijn geheugen, zijn fijne motoriek, zijn vermogen om rationeel na te denken. Volgens de artsen had hij een milde vorm van dementie. Periodiek. In een vroeg stadium. Wat impliceerde dat het nog veel erger zou worden.

Steeds meer geheugenverlies, decorumverlies, hallucinaties. Natalies moeder had aangegeven dat Grandy bij vlagen bang en in de war was, maar dat hij ook vaak echt wel de oude was. Hij was afgevallen en had last van hoofdpijn, een tremor en vermoeidheid. Dingen waarvoor zijn artsen geen verklaring hadden.

Dat het zo zwaar zou zijn, had Natalie niet voorzien. Elke keer kwam het nieuws dat zijn dochter dood was als een mokerslag bij hem binnen. Voelde hij ook elke keer hetzelfde verdriet? Ze kon zich niet voorstellen hoe het zou zijn om die overweldigende ervaring keer op keer te moeten doorstaan.

Andrew haalde diep adem. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde niet. Hij bewoog nauwelijks. Maar uit zijn ogen sprak zo’n onpeilbaar diep verdriet, dat Natalie ervan schrok. ‘Ik begrijp het,’ fluisterde ze. Ze pakte zijn hand en leidde hem naar de deur. ‘Het doet elke seconde van de dag pijn.’

‘Ja,’ beaamde hij. ‘We hebben zoveel pijn omdat we heel veel van haar hielden.’

‘Dat zeg je mooi.’

‘Blythe zei dat taalgevoel in de familie zit. Ze heeft Colleens dagboeken gelezen.’

‘Colleen. Bedoel je je grootmoeder, die is omgekomen bij de aardbeving in 1906?’

‘Ja. Ik heb haar nooit gekend. Mijn vader was nog maar zeven toen ze overleed. Hij moest naar een weeshuis. Hij sprak er nooit over, maar het heeft hem voor het leven getekend.’

Soms leek Grandy zich dingen uit een ver verleden beter te herinneren dan iets wat vijf minuten geleden was voorgevallen. ‘Ik wist niet dat er dagboeken waren.’

‘Blythe heeft ze onlangs gevonden. Ik weet niet wat ze ermee heeft gedaan.’

Het was best mogelijk dat Grandy de dagboeken had verzonnen. Het enige wat ze over Colleen O’Rourke Harper wisten, was dat ze uit Ierland was gekomen en een zoon had gehad: Grandy’s vader, Julius. Toen de aardbeving had toegeslagen, was ze spoorloos verdwenen. De familiegeschiedenis was door die mysterieuze wending van het lot voorgoed veranderd.

Is wat met jou en Rick is gebeurd ook een wending van het lot, mam? Dat vroeg Natalie zich de hele tijd af. Of had zij de eerste aanzet tot de ramp gegeven door haar moeder uit te nodigen op haar promotiefeestje? Elke dag wenste ze dat ze dat moment kon terugdraaien.

Bij de kapstok in de hal bleven ze staan, zodat Grandy kon doen wat hij altijd deed als hij naar buiten ging. Eerst een zachte das om. Daarna trok hij zijn jas aan en zette hij zijn hoed op. Als laatste pakte hij zijn wandelstok. Vandaag had hij geen paraplu nodig. Het mistte en het was vochtig, maar het regende niet. De straten en stoepen lagen vol heldergele herfstbladeren.

Hij hield de deur voor haar open. ‘Wil je je rolstoel mee?’ vroeg ze.

Even aarzelde hij. Met een van pijn vertrokken gezicht keek hij naar de stoel. ‘Nee,’ besloot hij toen. ‘Ik zal gedurende de herdenkingsdienst van mijn dochter lopen, en ik zal staan als ik iedereen toespreek.’

De waardigheid waarmee hij dat zei, raakte haar. Langzaam leidde ze hem door het smalle halletje naar buiten, langs het magazijn en het kantoor en vervolgens door de boekwinkel.

Toen ze nog een klein meisje was, begon ze elke dag met het begroeten van haar favorieten: Angelina Ballerina, Charlotte en Ramona, Lilly en haar paarse plastic handtas. Daarna ging ze dan naar buiten om de bus naar school te pakken. Deze week had ze in de winkel een hoek vrijgemaakt voor de kaarten die mensen naar aanleiding van Blythes overlijden hadden gestuurd.

Op de deur hing een bordje waarop gesloten stond, en daaronder had ze de rouwkaart van haar moeder opgehangen. LATEN WE SAMEN HET LEVEN VAN BLYTHE HARPER VIEREN, stond erop.

Vieren. Een raar woord in dit verband. Want dat was wel het laatste waar Natalie nu behoefte aan had.

Ze deed de deur open en baande zich een weg door de boeketten, boeken, kaarsjes en kaarten die mensen voor de winkel hadden neergelegd en gezet. De Lost and Found Bookshop was al decennialang een vast punt in Perdita Street, en het plotselinge overlijden van de eigenaresse had een golf van liefde en verdriet losgemaakt.

Opeens vroeg Natalie zich af wat ze met de spullen die op de stoep lagen moest doen. Wie zou de verwelkte bloemen, de doorweekte gedichten, de foto’s en opgebrande kaarsen opruimen? 

In de auto rook het naar luchtverfrisser. De chauffeur hielp haar grootvader bij het instappen. Zelfs op zaterdagochtend was het druk op de weg. In een slakkentempo reden ze in de mist langs de grillige bomen en de schuine daken van de kleurige victoriaanse huizen, de Painted Ladies. Rinkelende trams schoten langs cafés en winkels. 

Terwijl ze hun weg naar boven baanden, lieten ze de mist achter zich en bereikten ze een ander microklimaat. De nu kraakheldere lucht benadrukte de schoonheid van de stad.

Dit was Blythe Harpers stad geweest, dit schiereiland dat werd bekroond door drieënveertig ‘officiële’ heuvels en werd omringd door water. Ze had gezworen er nooit weg te gaan. Dat had ze nu toch gedaan, om er nooit meer terug te keren. Waardoor Natalie en Andrew nu hun weg moesten zien te vinden door een donkere doolhof van onverwachte rouw.

‘Ze zei dat ze vrijdagavond terug zou zijn,’ zei Grandy. 

Aan zijn ogen was te zien dat hij weer in de war was.

‘Dat was ze inderdaad van plan,’ beaamde Natalie.

‘Wat is er dan in godsnaam gebeurd?’

Haar mond werd droog, ze zei niks.

‘Natty,’ zei hij, haar bijnaam gebruikend. ‘Ik weet dat ik vergeetachtig ben, maar ik heb er recht op om te horen wat er gebeurd is.’

Ze knikte. Ze had het hem al verteld. Maar kennelijk moest ze dat voor hem nog een keer doen. ‘Het spijt me, Grandy. Ik vind het moeilijk om erover te praten, want ik heb het gevoel dat het mijn schuld is. Ik had mamma uitgenodigd om naar een stom feestje op mijn werk te komen. Ik wist niet dat zij en Rick me wilden verrassen door samen te komen opdagen. Hij zei dat hij een testvlucht moest maken, maar dat was een smoes. In werkelijkheid vloog hij hierheen, waar hij mamma bij Pier Thirty-Nine heeft opgepikt. Als alles goed was gegaan, waren ze om een uur of drie geland op de landingsbaan bij Archangel. Maar er is iets misgegaan tijdens de vlucht.’

‘Jouw Rick is een ervaren piloot.’

Ze vouwde haar handen samen en kneep zo hard dat het pijn deed. ‘Dat was hij inderdaad. O, Grandy.’ Even had ze gedacht dat hij haar had bedrogen met de passagier die hij bij zich had. Wat afschuwelijk om hem van zoiets te verdenken, terwijl hij haar alleen maar blij had willen maken.

Ricks begrafenis had gisteren al in Petaluma plaatsgevonden. Natalie had zich erheen gesleept. Ze had er oneindig veel handen geschud en zich moeten laten troosten door vrienden en bekenden. Iedereen die had gesproken, had het over zijn professionele houding en expertise gehad.

‘Als hij zo’n goede piloot was, hoe kan het vliegtuig dan zijn neergestort?’

‘Het NTSB is dat nog aan het onderzoeken,’ zei ze, hopend dat hij niet weer naar de details zou vragen.

Ze had de voorlopige rapporten gelezen, alsof alles minder erg zou zijn als ze precies wist wat er was gebeurd. Volgens het rapport had het amfibische sportvliegtuig te laag gevlogen en was het per ongeluk – waarschijnlijk door de mist – in een canyon terechtgekomen die was ingesloten door steile heuvels. De onderzoekers gingen ervan uit dat de piloot had gedacht dat hij door een andere canyon vloog, die uitkwam bij een open gedeelte van het meer. Net voor de klap had een visser het vliegtuig zo’n vijftien meter boven het water zien vliegen.

‘Toen het vliegtuig zo laag overkwam, zwaaide ik naar de piloot. Hij zwaaide terug,’ had deze ooggetuige verteld. ‘Alles leek normaal. Ik nam aan dat ze over het meer vlogen of dat ze op het water zouden landen. Even later hoorde ik hoe de motoren op volle kracht werden geschakeld. Ik denk dat hij probeerde om te keren.’

Toen Rick zich had gerealiseerd dat er in deze canyon geen uitgang was, had hij geprobeerd een bocht van honderdtachtig graden te maken. Maar het vliegtuig zou nooit de klim hebben kunnen maken die nodig was geweest om boven de steile wanden van de canyon uit te komen.

Het vliegtuig was uit het zicht verdwenen, en toen had de man een harde klap gehoord. Hij was met zijn boot in de richting van de knal gevaren. Toen hij bij een inham was aangekomen, had hij het wrak zien liggen en geroepen, maar er was geen antwoord gekomen. Vervolgens had hij het alarmnummer gebeld.

Onmiddellijk waren politie, brandweer, mensen van de Federal Aviation Administration, die gespecialiseerd waren in alles wat met transport te maken had en van het U.S. Bureau of Reclamation, gespecialiseerd in waterbeheer, naar de rampplek gekomen. Ze vermoedden dat Rick door de watermist de ene canyon voor de andere had aangezien. Tegen de tijd dat hij had doorgehad waar hij precies was, was er niet genoeg ruimte geweest om te stijgen.

Natalie huiverde. Het beeld achtervolgde haar. Steeds weer zag ze die laatste momenten voor zich en probeerde ze zich voor te stellen hoe haar moeder zich had gevoeld: het moment waarop ze zich had gerealiseerd dat het verkeerd zou aflopen, de paniek, de doodsangst. Ze vertelde haar grootvader wat ze had gelezen, maar sommige details hield ze voor zichzelf. Het bloed. De bewegingloze lichamen die de visser had aangetroffen.

‘Ze waren allebei op slag dood,’ zei ze.

Hij legde zijn handen over de hare. ‘Ik heb jouw Rick nooit ontmoet. Dat had ik wel graag gewild.’

Hij was mijn Rick niet, dacht Natalie. ‘Gisteren, op zijn begrafenis, heeft zijn zus me iets gegeven,’ zei ze.

‘Wat dan?’

Ze zocht in haar handtas. ‘Dit hebben ze in een van zijn zakken gevonden.’ Ze gaf hem een klein doosje.

‘Een diamanten ring,’ zei hij, terwijl hij het met trillende handen aannam.

‘Rick wilde me verrassen met een huwelijksaanzoek. Ik denk dat hij het leuk vond dat mijn moeder daar ook bij was.’

‘Ja, dat was wat hij wilde,’ zei Grandy. ‘Hij belde me op en –’

‘Je hebt hem gesproken?’ Ze werd misselijk.

‘Ja, hij vertelde me wat hij van plan was. Hij vroeg niet echt om toestemming, maar hij wilde dat ik wist dat hij van je hield. Hij wilde de rest van zijn leven met jou doorbrengen.’

Verdriet kneep haar keel samen. Toen bracht ze uit: ‘Hij had het aan jou en mamma verteld? Jij wist ervan?’ Dat kon niet waar zijn. Misschien had Grandy wel een van zijn aanvallen – de dokter noemde dat een delier.

‘Rick had zo’n leuk plan,’ ging Grandy door. ‘Hij wilde je ten huwelijk vragen en dan samen met jou en je moeder terugvliegen naar de stad. Hij had een suite geboekt in het Four Seasons op Nob Hill. Ik was zo blij dat zo’n goede man met je wilde trouwen. Wie had toch kunnen denken dat het zo mis zou gaan?’ Met trillende handen trok hij zijn stropdas recht. ‘Blythe is altijd alleen gebleven, en ze was bang dat dat jou ook zou overkomen. Ze geloofde echt dat Rick de ideale man voor jou was.’

Natalie stopte de ring weg. ‘Toen ik tegen haar zei dat ik zo mijn twijfels had, wilde ze het niet horen. Ik weet niet wat ik moet doen, Grandy. Wat moet ik doen?’

Uitdrukkingsloos keek hij haar aan. Ze was hem weer kwijt, ze wist inmiddels waar ze op moest letten. De wezenloze blik, zijn rusteloze handen, zijn blanco gezicht.

Er was niemand die ze om raad kon vragen, ze moest dit alleen doen. Terwijl Rick een huwelijksaanzoek plande, had zij nagedacht over hoe ze hem zo pijnloos mogelijk kon dumpen. Terwijl hij met haar moeder en een prachtige ring in zijn zak naar haar toe vloog, had zij zich voorgesteld hoe het zou zijn om zonder hem verder te gaan.

Het zou een enorme verrassing geweest zijn. Op een negatieve manier. Hoe had ze de situatie zo verkeerd kunnen inschatten?

Het was bijzonder pijnlijk en ongemakkelijk geweest om op zijn begrafenis te zijn.
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